OUTSIDE

INSIDE

Dimension: 75 x 135 mm

+ Velocidades de transferéncia de até 40 Gbps com dispositivos
compativeis.

+ CkopocTb nepepayn fo 40 T6uT/c C NOAAEPXKMBAOLMMUN
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+ Video output up to 8K on single monitor connection only.

+ Sortie vidéo jusqu'a 8K sur une connexion a un seul moniteur
uniguement.

- Salida de video de hasta 8K solo con una conexion de monitor.

+ Videoausgabe bis zu 8K nur bei Verbindung mit einem Monitor.

+ Uscita video fino a 8K solo su connessione a monitor singolo.

« Yalnizca tek monitor baglantisinda 8K'ya kadar video gikisl.

+ Wyjscie wideo do 8K tylko przy potgczeniu z jednym monitorem.
+ Saida de video de até 8K apenas em conex&o de monitor unico.
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CB—DEZS—EROATRABKDETFHET,

- CH RLIE HZof AP 2|0 8KO| HIC| 2 S8,

- (ETE BRI EERRSAE H SE 8K

« ANTE R R SRR BT AT L = 8Ko

m Fcc

This device complies with part 15 of the FCC results.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's
authority to operate the equipment.

c E CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity
for this product may be obtained by visiting https:/#/satechi.net/support/doc

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
(Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003 du Canada).
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Cet appareil
se recycle ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

NEED HELP?
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Manufacturer: EU Authorized Representative:
7365 Mission Gorge Rd. Ste. G Chemical Inspection and Regulation
San Diego, CA 92120, USA Service Limited

+1 858 268 1800 CIRS, Regus Harcourt Centre
support@satechi.com Dublin, Ireland, D02 HW77
www.satechi.net +353 1477 3710

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395

SATECHI

THUNDERBOLT" 4
PRO CABLE (1M)

USER MANUAL

Manuel de l'utilisateur | Manual de usuario |
Benutzerhandbuch | Manuale utente | Kullanim
kilavuzu | Instrukcja obstugi | Manual de usudrio |
PykoBogcTBo nonb3osatens | 1—H—<=a7)L |

AMEX Ol | ERERE | BFEA

PLUG & PLAY

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN & SPIELEN |
COLLEGARE E GIOCARE | TAK VE GALISTIR | PODEACZ | UZYWAJ |
CONECTE E USE | NOAK/IOYN N PABOTAN | 7558 TLA |
=12l =20 | BMEENA | BIERDA
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1. Connect to your device
Connectez-vous a votre appareil
Conecte a su dispositivo
Verbinden Sie sich mit Inrem Gerat
Connettiti al tuo dispositivo
Cihaziniza baglayin

Potgczenie z urzadzeniem
Conectar ao seu dispositivo
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2. Connect to a USB-C PD power adapter, external
monitor, or USB-C peripheral

Connectez-vous a un adaptateur secteur USB-C PD, un moniteur externe
ou un périphérique USB-C

Conecte a un adaptador de corriente USB-C PD, a un monitor externo o
a un dispositivo USB-C

An ein USB-C-PD-Netzteil, einen externen Monitor oder ein USB-C-Gerét
anschlieBen

Collegalo a un adattatore di alimentazione USB-C PD, a un monitor esterno
0 a un dispositivo USB-C

Bir USB-C PD gli¢ adaptoriine, harici monitore veya USB-C cihazina
baglanin

Podtacz do zasilacza PD USB-C, zewnetrznego monitora lub urzadzenia
peryferyjnego USB-C

Conecte a um adaptador de energia USB-C PD, monitor externo ou
dispositivo USB-C

MoakntoymTech K agantepy nutaHua USB-C PD, BHeLWHeMy MOHUTOPY
nnn yctpoictey USB-C
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FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYONLAR
| FUNKCJE | FUNCOES | ®YHKUMN | #8E | 715 | THAE | T8
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1. Thunderbolt™ 4 Connectors (40Gbps)(240W)(8K/60Hz)
Connecteurs | Conectores | Anschliisse | Connettori | Konnektorler |
Ztacza | Conectores | Pasgbembl | ARU4R | HUE | EiEes | Eikas

2. Premium Braided Cable

Cable tressé de qualité supérieure | Cable trenzado premium |
Hochwertiges geflochtenes Kabel | Cavo intrecciato di alta qualita |
Premium Orgiilii Kablo | Kabel w oplocie klasy premium | Cabo
Trangado Premium | T[IneTeHblt kabenb npemMuym-knacca |
TLIT7LRET—7IL | Z2l0|Y HE A0S | SREEEE |
BB B

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI
| WAZNY | IMPORTANTE | BAXKHO | & | 2%t | EEHAE |
EBER

+ Passive Thunderbolt” 4 Cable. Thunderbolt™ certified.
« Cable passif Thunderbolt” 4. Certifié Thunderbolt”.

- Cable Thunderbolt” 4 pasivo. Certificacion Thunderbolt™.

« Passives Thunderbolt™ 4-Kabel. Thunderbolt™-zertifiziert.

« Cavo Thunderbolt” 4 passivo. Certificato Thunderbolt™.

« Pasif Thunderbolt™ 4 Kablosu. Thunderbolt” sertifikali.

+ Pasywny kabel Thunderbolt™ 4. Certyfikat Thunderbolt™

+ Cabo Passivo Thunderbolt” 4. Certificado Thunderbolt™.

+ MaccwBHbIN kabensb Thunderbolt™ 4. Ceptudukaums Thunderbolt”™.
+ /X7 Thunderbolt™ 4 7 —7)L, Thunderbolt” 587,

+ I{A|E Thunderbolt™ 4 70| €. Thunderbolt™ 2/ 5.

« #J5 Thunderbolt” 4 &4, Thunderbolt” 5858,

« 58 Thunderbolt™ 4 B84, Thunderbolt” IAE.

- Transfer speeds up to 40Gbps with supporting
peripherals.

- Vitesses de transfert jusqu'a 40 Gbit/s avec les appareils
compatibles.

- Velocidades de transferencia de hasta 40 Gbps con dispositivos
compatibles.

- Ubertragungsgeschwindigkeiten von bis zu 40 Gbit/s mit
unterstiitzenden Geraten.

« Velocita di trasferimento fino a 40 Gbps con dispositivi di supporto.
- Destekleyen cihazlarla 40 Gbps'ye kadar aktarim hizlari.

- Predkos¢ transferu do 40 Gb/s z obstuga urzadzen peryferyjnych.




